
Απόφαση του Δικαστηρίου (τμήμα μείζονος συνθέσεως) της
18ης Ιουλίου 2007 (αίτηση του Bundessozialgericht,
Γερμανία, για την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως) —

Gertraud Hartmann κατά Freistaat Bayern

(Υπόθεση C-212/05) (1)

(Μεθοριακός εργαζόμενος — Κανονισμός (ΕΟΚ) 1612/68
— Μεταφορά της κατοικίας σε άλλο κράτος μέλος —
Σύζυγος που δεν εργάζεται — Επίδομα ανατροφής τέκνων
— Άρνηση χορήγησής του στον σύζυγο του δικαιούχου —
Κοινωνικό πλεονέκτημα — Προϋπόθεση κατοικίας ή

διαμονής)

(2007/C 211/05)

Γλώσσα διαδικασίας: η γερμανική

Αιτούν δικαστήριο

Bundessozialgericht

Διάδικοι στην υπόθεση της κύριας δίκης

Gertraud Hartmann

κατά

Freistaat Bayern

Αντικείμενο της υποθέσεως

Αίτηση για την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως — Bundessozial-
gericht — Ερμηνεία του κανονισμού (ΕΟΚ) 1612/68 του Συμβου-
λίου, της 15ης Οκτωβρίου 1968 περί της ελεύθερης κυκλοφορίας
των εργαζομένων στο εσωτερικό της Κοινότητας (ΕΕ L 257, σ. 2)
— Έννοια του εργαζομένου — Γερμανός δημόσιος υπάλληλος που
μετέφερε την κατοικία του στην Αυστρία και συνέχισε να εργάζεται
στη Γερμανία — Άρνηση χορηγήσεως του επιδόματος ανατροφής
τέκνου (Erziehungssgeld) στην αυστριακής ιθαγενείας σύζυγό του,
η οποία δεν ασκεί επαγγελματική δραστηριότητα στη Γερμανία —
Κοινωνικό πλεονέκτημα

Διατακτικό της αποφάσεως

Το Δικαστήριο αποφασίζει:

1) Ο υπήκοος κράτους μέλους που, ενώ διατηρεί την εργασία του
στο κράτος αυτό, έχει μεταφέρει την κατοικία του σε άλλο
κράτος μέλος και ασκεί έκτοτε την επαγγελματική του δραστη-
ριότητα ως μεθοριακός εργαζόμενος μπορεί να αξιώσει να
αναγνωριστεί ως «διακινούμενος εργαζόμενος», κατά την έννοια
του κανονισμού (ΕΟΚ) 1612/68 του Συμβουλίου, της
15ης Οκτωβρίου 1968, περί της ελεύθερης κυκλοφορίας των
εργαζομένων στο εσωτερικό της Κοινότητας.

2) Υπό περιστάσεις όπως αυτές της υπόθεσης της κύριας δίκης, η
μη χορήγηση ενός κοινωνικού πλεονεκτήματος που έχει τα
χαρακτηριστικά του γερμανικού επιδόματος ανατροφής τέκνων
στον σύζυγο του διακινούμενου εργαζομένου που ασκεί επαγ-
γελματική δραστηριότητα σε ένα κράτος μέλος, σύζυγο ο
οποίος δεν εργάζεται και κατοικεί σε άλλο κράτος μέλος, με το
αιτιολογικό ότι ο σύζυγος αυτός ούτε κατοικεί ούτε έχει τη
συνήθη διαμονή του στο πρώτο κράτος μέλος, αντιβαίνει στο
άρθρο 7, παράγραφος 2, του κανονισμού 1612/68.

(1) ΕΕ C 193 της 6.8.2005.

Απόφαση του Δικαστηρίου (τμήμα μείζονος συνθέσεως) της
18ης Ιουλίου 2007 (αίτηση του Bundessozialgericht,
Γερμανία, για την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως) Wendy

Geven κατά Land Nordrhein-Westfalen

(Υπόθεση C-213/05) (1)

(Μεθοριακός εργαζόμενος — Κανονισμός (ΕΟΚ) 1612/68
— Επίδομα ανατροφής τέκνων — Άρνηση χορήγησής του
— Κοινωνικό πλεονέκτημα — Προϋπόθεση κατοικίας ή

διαμονής)

(2007/C 211/06)

Γλώσσα διαδικασίας: η γερμανική

Αιτούν δικαστήριο

Bundessozialgericht

Διάδικοι στην υπόθεση της κύριας δίκης

Wendy Geven

κατά

Land Nordrhein-Westfalen

Αντικείμενο της υποθέσεως

Αίτηση προδικαστικής αποφάσεως — Bundessozialgericht —
Ερμηνεία του άρθρου 7, παράγραφος 2, του κανονισμού 1612/68
του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Κοινότητας περί της ελεύθερης
κυκλοφορίας των εργαζομένων στο εσωτερικό της Κοινότητας
(ΕΕ L 257, σ. 2) — Κοινωνικό πλεονέκτημα — Εθνικές νομοθετικές
διατάξεις, που εξαρτούν τη χορήγηση επιδόματος ανατροφής τέκνου
σε πρόσωπα, που δεν έχουν ούτε την κατοικία ούτε τη συνήθη
διαμονή τους στην εθνική επικράτεια, από την υπέρβαση του ορίου
των 15 εβδομαδιαίων ωρών εργασίας (όριο ελάχιστης απασχόλησης)

Διατακτικό της αποφάσεως

Το Δικαστήριο αποφασίζει:

Δεν αντιβαίνει στο άρθρο 7, παράγραφος 2, του κανονισμού
(ΕΟΚ) 1612/68 του Συμβουλίου, της 15ης Οκτωβρίου 1968, περί
της ελεύθερης κυκλοφορίας των εργαζομένων στο εσωτερικό της
Κοινότητας, η μη χορήγηση, με βάση την εθνική νομοθεσία
κράτους μέλους, σε υπήκοο άλλου κράτους μέλους, η οποία
κατοικεί στο άλλο αυτό κράτος μέλος και ασκεί στο πρώτο κράτος
μέλος επαγγελματική δραστηριότητα περιορισμένης διάρκειας
(μεταξύ 3 και 14 ωρών εβδομαδιαίως), ενός κοινωνικού πλεονε-
κτήματος που έχει τα χαρακτηριστικά του γερμανικού επιδόματος
ανατροφής τέκνων, με το αιτιολογικό ότι δεν έχει ούτε την
κατοικία της ούτε τη συνήθη διαμονή της στο πρώτο κράτος μέλος.

(1) ΕΕ C 193 της 6.8.2005.
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